
IMPORTANT
Inspecter le produit avant de procéderà l’installation.
La garantie sera invalide si le produita été installé avec des défauts apparents

ATTENTION
Lors de l’installation. l'applicationde silicone doit être à l'extérieurde la douche
Veuiller lire attentivement ce manueld'instruction avant de commencer l'installation.
Conserver ce manuel pour référence ultérieure.

IMPORTANT
Thoroughly inspect all components before installing.
The warranty will be voided if the product is installed with a conspicuous defect.

CAUTION
Silicone must be applied on the outside of the shower.
Read all instructions carefully before commencing installation.
Save this manual for future reference.

Installation Manual / Manuel d’installation
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MEASURING TAPE MALLETPENCILSET  SQUARE DRILL BITS: 1/8", 3/16”, 1/4"
*MASONRY DRILL BITS 

 

SILICONEPRECISION KNIFELEVELSCREWDRIVERDRILL
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FINISHED WALL

TOOLS AND MATERIALS REQUIRED
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2:     Fixed panel                                                2 PCS 13:  Countersunk washer                                           8 PCS
1:   Moving panel 1 PC 12:  T shaped round washer              16 PCS

3:    2 PCS 14:   Wall plug 10 PCS

11:  8 PCSCountersunk hex screw 

8:  1 PC 4 PCS19:   Screw washerBottom water seal

4:    2 PCS 8 PCS15:   B head screw 
5:   2 PCSBubble seal 2 PCS16:    U shaped seal
6:  Handle 1 PC 1PC17:   Magnetic seal B
7:  1 PCUpright water seal 1PC18:   Magnetic seal A

9:  2 PCSPivot bracket 4 PCS20:   Round head screw
10:  2 PCSTop & bottom bar 4 PCS21:    Screw cap

Outside
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1
MOUNTING THE WALL PROFILE
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La quincaillerie que vous devez 
utiliser est ombragée dans le tableau.
The hardware you must use is shown in grey in this table.

A B



 

  

La quincaillerie que vous devez 
utiliser est ombragée dans le tableau.
The hardware you must use is shown in grey in this table.

  Install the top and bottom hinge and the brace bars by
following steps A, B, C, and D.

NOTE: The door may be installed to open on either the right
or left side, depending on available space. To invert the opening,
turn the door clockwise, from right to left.

Installez la charnière et la barre de stabilité. Référez-vous
aux images A, B, C et D.

NOTE :
droit ou sur le côté gauche, selon l’espace disponible. Pour
inverser l’ouverture, tournez la porte dans le sens horaire,
de droite à gauche.

NOTE: Keep the glass and the
base edge parallel.

NOTE : Gardez le verre et le
bord de la base parallèle.

 

FIXED FRAME INSTALLATION
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Après avoir installé le châssis, placer la porte dans sa
(A) and (B) below. 

FIGURE A

FIGURE B

 

ADJUSTING THE FRAME /  RÉGLAGE FINAL DU CHÂSSIS

Drill a 1/8 " (3.1 mm) pilot hole and using 6, 
1/2” (12.7 mm) self-tapping screws, fasten the frame into

Au moyen d’une perceuse électrique, percer un trou de

avec les vis auto-taraudeuses no. 6 de 1/2” po (12,7 mm).
Installer les cache-vis après avoir vissé les vis.

 

FINAL ADJUSTMENTS OF THE FRAME /  RÉGLAGE FINAL DU CHÂSSIS

La quincaillerie que vous devez 
utiliser est ombragée dans le tableau.

The hardware you must use is shown in grey in this table.

A B

!
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INSTALLING THE SEALS /  ÉTANCHÉITÉ

 

1”
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Nettoyez l’emplacement du silicone avec de l’alcool à
friction avec un linge propre et doux. Appliquer le scellant
de silicone À L’EXTÉRIEUR du châssis, entre la base et
la partie inférieure du châssis et entre la partie inférieure
et le montant mural. ATTENDRE 24 HEURES AVANT
D’UTILISER LA DOUCHE.

Clean the area to be caulked with rubbing alcohol on a clean, 
soft cloth. Apply silicone sealant to the OUTSIDE of the frame,
between the base and the bottom frame and between the
bottom frame and the wall . Allow 24 hours for the silicone to
cure before use.

Pour prévenir le développement de bactéries, il est
recommandé de désinfecter la douche régulièrement.
Pour l’entretien quotidien, utilisez un linge doux et un détersif
liquide. N’UTILISEZ PAS DE PRODUITS ABRASIFS, DE BROSSE 
MÉTALLIQUE, DE GRATTOIR ou tout autre produit qui 
égratignerait la surface et la ternirait, évitez tout produit à
base d’ammoniaque qui pourrait altérer le lustre des murs 
de la douche.

For daily cleaning, use a soft cloth and liquid
cleaners. DO NOT USE ABRASIVE CLEANERS, METAL
BRUSHES, SCRAPERS or any other products that could
scratch and dull the surface. Avoid any product containing

 

 

INSTALLING THE SEALS /  IMPERMÉABILISATION

 

MAINTENANCE /  ENTRETIEN

SPF-469 A1


